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Make sure you read all the safety information before you use this product.

“% HDMI cable/Optical cable are not available in some locations.

% Power plug design may vary.

Assurez-vous d'avoir lu toutes les informations relatives a la sécurité

avant d'utiliser cet appareil.

% Le cable HDMI / cable optique ne sont pas disponibles dans

certains endroits.
% Laconception de la prise d’alimentation peut varier.

Aseglirese de leer toda la informacion de seguridad antes de usar este

producto.

% El cable HDMI/ cable dptico no estan disponibles en algunos

lugares.

% Eldisefio del enchufe de alimentacion puede variarse.

Leia todas as informacdes de seguranca antes de usar o produto.

% O cabo HDMI/cabo dtico ndo estao disponiveis em alguns locais.

% O projeto da tomada pode variar.
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Warning: Do not expose batteries to excessive
heat such as sunshine, fire, or the like. Keep
new and used batteries away from children. For
disposal or recycling information, please
contact your local authorities.

CAUTION: Danger of explosion if the battery
is incorrectly replaced. Replace only with the
same or equivalent type.
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Short Press: Mute/Unmute the sound

Long Press: Bluetooth Pairing
Short Press: Select Bluetooth mode

Short Press: Change different LED
brightness levels

Long Press: Switch between

LED light on or turn off

Press to switch Night Mode ON or OFF

Short press to enter Voice Enhance Mode,

short press +/— to switch different levels.

Long press to enable or disable the voice prompts.
Short Press to enter Al Sonic-Adaptation Menu
Short press +/— to switch different

Al Sonic-Adaptation:

Default/Sonic 1/Sonic 2/Sonic 3

Short press to adjust the bass sound effect
Increase or decrease bass with+/—button

Combination keys:

0_
e_l_

@_

®_

TCL
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Short Press: Power on/sleep
Long Press: Power off

e Short Press: Switch input sources
HDMI eARC/Optical/AUX/USB/Bluetooth

=+ Increase volume

— Decrease volume

1 Play previous music; turn to previous item
» Play next music; turn to next item

MI Play/Pause music

I Short press to enter Surround Enhance Mode,
short press +/—to switch different levels

_I_ m Short Press: Switch input sound mode
Standard/Movie/Music/Voice/Game/Sports

Short press to adjust the treble sound effect
Increase or decrease treble with +/—button

!

1. Press both @ and simultaneously to activate or deactivate DTS TruVolume.
2. Press both (=) and @ simultaneously to activate or deactivate DTS® Virtual:X™.
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Type de batterie : Batterie AAA 1,5V x 2

Avertissement : N'exposez pas les batteries a
une chaleur excessive, tel que le solelil, le feu,
etc. Gardez les batteries neuves et usagées
hors de portée des enfants. Pour obtenir des
informations sur I'élimination ou le recyclage,
veuillez contacter les autorités locales.

ATTENTION : Risque d'explosion si la
batterie n'est pas correctement remplacée.
Remplacez uniquement par le méme type
ou un type équivalent.

FR

Appui court : Coupure/Rétablissement du son 0—

Appui long : Appairage de Bluetooth
Appui court : Sélectionner le mode Bluetooth

Appui court : Modifier les différents
niveaux de luminosité des LED
Appui long : Commutation entre la
lumiere LED allumée ou éteinte

Appuyer pour activer ou désactiver le mode Nuit e E—

Appuyer briévement pour entrer dans le mode

Amélioration de la voix, appuyer brievement sur 0 I
—+/— pour passer d'un niveau a |'autre.
Appuyez longuement pour activer ou désactiver les
messages vocaux.

Appuyer brievement pour entrer dans le menu @ —
Adaptation sonique IA.
Appuyer briévement sur +/— pour passer d'un
menu a I'autre Adaptation sonique IA :
Défaut/Sonic 1/Sonic 2/Sonic 3

Appuyer brievement pour régler I'effet sonore des @ —
basses

Augmenter ou diminuer les basses avec
le bouton +/—

Touches combinées :

TCL

L
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Appui court : Mise sous tension/Veille
Appui long : Mise hors tension

Appui court : Changement des sources d'entrée

HDMI eARC/Optique/AUX/USB/Bluetooth

+ Augmenter le volume

— Diminuer le volume

1« Jouer la musique précédente ; passer a
I'élément précédent

» Jouer la musique suivante ; passer a
I'élément suivant

> Lecture/Pause de la musique

I Appuyer brievement pour entrer dans le mode
Amélioration de Surround, appuyer brievement
sur +/— pour passer d'un niveau a l'autre.

Appui court : Changement du mode de son
d'entrée
Standard/Film/Musique/Voix/Jeux/Sports

Appuyer brievement pour régler I'effet sonore
des aigus

Augmenter ou diminuer les aigus avec le
bouton +/—

!

1. Appuyer simultanément sur les touches @ et pour activer ou désactiver le DTS TruVolume.
2. Appuyer simultanément sur les touches et@ pour activer ou désactiver DTS® Virtual:X™.
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Advertencia: No exponga las baterfas al calor
excesivo, como la luz del sol, el fuego o
similares. Mantenga las baterias nuevas y
usadas fuera del alcance de los nifios. Para
obtener informacién de eliminacién y reciclaje,
comuniquese con las autoridades locales.

PRECAUCION: Peligro de explosion si la
bateria se reemplaza incorrectamente.
Reemplace sélo con el mismo tipo o
equivalente.
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Pulsacion corta: Silenciar/Activar el sonido 0 _— @ -

Pulsacién Larga: Emparejamiento de Bluetooth
Pulsacion corta: Seleccionar el modo Bluetooth

Pulsacion corta: Cambiar diferentes niveles
de brillo del LED

Pulsacion Larga: Cambiar entre luz LED
encendida o apagada

Presionar para activar o desactivar el Modo Nocturno o o
Presionar brevemente para ingresar al Modo 0 I
de Mejora de Voz, presionar brevemente +/—
para cambiar diferentes niveles.
Mantenga presionado para habilitar o
deshabilitar las indicaciones de voz.

Presionar brevemente para ingresar al Menu de
Adaptacién Sénica IA

Presionar brevemente +/— para cambiar entre
diferente Adaptacion Sénica IA:
Predeterminado/Sénico 1/Sénico 2/Sénico 3
Presionar brevemente para ajustar el efecto de @ E—
sonido grave.

P ——

Aumentar o disminuir los graves con el botén +/—

Teclas combinadas:
1. Presionar ambos

—®

y simultaneamente para activar o desactivar DTS TruVolume.

2. Presionar ambos @ y@ simultaneamente para activar o desactivar DTS® Virtual:X™.
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Pulsacion corta: Encendido/suspension
Pulsacion larga: Apagado

Pulsacion corta: Cambiar las fuentes de entrada
HDMI eARC/Optica/AUX/USB/Bluetooth

+ Aumentar el volumen
— Disminuir volumen
e Reproducir la musica anterior; recurrir al ftem anterior

» Reproducir la musica siguiente; recurrir al ftem siguiente

>l Reproducir/Pausar la musica

Presionar brevemente para ingresar al Modo de
Mejora de Envolvente, presionar brevemente +/—
para cambiar diferentes niveles

Pulsacion corta: Cambiar el modo de sonido de
entrada
Estandar/Peliculas/MUsica/Voz/Juegos/Deportes

Presionar brevemente para ajustar el efecto
de sonido agudo.

Aumentar o disminuir los agudos con el
boton +/—



Tipo de bateria: bateria AAAde 1,5V x 2

Aviso: Nao exponha as baterias a calor
excessivo, como a luz solar, o fogo ou
similares. Mantenha as baterias novas e
usadas longe do alcance de criangas. Para
obter informagdes sobre descarte ou
reciclagem, por favor, contacte as autoridades
locais.

CUIDADO: Hé risco de exploséo se a
bateria for substituida incorretamente.
Substitua somente por uma do mesmo tipo
ou do tipo equivalente.
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Press&o Breve: Silenciar/Ativar o som

Pressédo Longa: Emparelhamento Bluetooth
Presséo Breve: Selecionar o modo Bluetooth

Press&o Breve: Alterar diferentes niveis de
brilho do LED

Pressé@o Longa: Alternar entre a luz LED
sempre ligada ou desligada

Pressione para ativar ou desativar o Modo Noturno
Pressione brevemente para entrar no Modo Voice
Enhance (Melhoria da Voz), pressione brevemente

+/— para alternar entre diferentes niveis
Pressione e segure para ativar ou desativar os
prompts de voz

Pressione brevemente para entrar no Menu Al
Sonic-Adaptation (Adaptacao Soénica de Al).
Pressione brevemente +/— para alternar entre
diferentes Adaptacdes Sdnicas de Al:
Predefinida/Sénica 1/Sonica 2/Sénica 3
Pressione brevemente para ajustar o

efeito de som grave

Aumentar ou diminuir os graves com o

botao +/—

Teclas combinadas:

e_
e_l_

®_

TCL

|o
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1. Pressione simultaneamente@ e para ativar ou desativar o DTS TruVolume.
2. Pressione simultaneamente e @ para ativar ou desativar o DTS® Virtual:X™.
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Presséo Breve: Ligar/Sono
Pressao Longa: Desligar

Presséo Breve: Mudar as fontes de entrada

HDMI eARC/Optica/AUX/USB/Bluetooth

+ Aumentar o volume

— Diminuir o volume

4 Reproduzir a musica anterior; passar para o
item anterior

» Reproduzir a proxima musica; passar para o
préximo item

»lI Reproduzir/Pausar a musica

Pressione brevemente para entrar no Modo

Surround Enhance (Melhoria de Som Surround),

pressione brevemente +/— para alternar entre

diferentes niveis

Pressao Breve: Mudar o modo de som de
entrada
Padrao/Filme/Musica/Voz/Jogo/Esportes

Pressione brevemente para ajustar o efeito
de som agudo

Aumentar ou diminuir os agudos com o
botdo +/—
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LED state helps to understand Soundbar behaviour.
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Remote Control
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Soundbar Action

Power Off/Sleep
Power On

Mute Sound

Source

LED

Bluetooth Pairing

Volume Up/Down

Skip/Previous

Surround Enhance

Voice Enhance

Night Mode

Sound Mode

Treble Adjustment

Bass Adjustment

Sonic Default/1/2/3
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LED Behavior on Soundbar

Power Off: All LEDs light turn on and turn off from the sides to
the center.
Power On: LEDs will turn on from the center to the sides.

Mute On: Center LED will flash several times.
Mute Off: Current Volume Level will be shown.

Input Source LED Indicator:
HDMI eARC: Magenta
Optical: Yellow

Aux: Green

USB: Cyan

Bluetooth: Blue

Short Press: Change different LED brightness levels.
Long Press: Switch between LED light on or turn off.

Blue LED will flash rapidly.

Volume Up: LEDs will gradually turn on from the center to the
sides.

Volume Down: LEDs will gradually turn off from the sides to
the center.

Skip: LEDs move from the left to the right.

Previous: LEDs move from the right to the left.

Press to adjust four different surround sound levels.

Short Press: Show the current Voice Enhance level.
Use +/—keys to adjust four different levels.
Long press to enable or disable the voice prompts.

Night Mode on: LEDs will turn on from the center to the sides.
Night Mode off: All LEDs light turn on and turn off from the
sides to the center.

Press to switch sound mode in following order:
Standard/Movie/Music/Voice/Game/Sports

Short Press: Show the current Treble level.
Increase/Decrease using +/— keys to adjust thirteen
different levels.

Short Press: Show the current Bass level.
Increase/Decrease using +/— keys to adjust thirteen
different levels.

Short Press to enter Al Sonic-Adaptation Menu
Short press +/—to switch different Al Sonic-Adaptation:
Default/Sonic 1/Sonic 2/Sonic 3



L'état de LED permet de comprendre le
comportement de la barre de son.
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Télécommande Action de la barre de son

Mise hors tension/Veille
Mise sous tension

Couper le son

Source

LED

Appairage de Bluetooth

Volume Plus/Moins

Ignorer/Précédent

Amélioration de Surround

Amélioration de la voix

Mode Nuit

Mode Sonore

Réglage des aigus

Réglage des basses

Sonic Défaut/1/2/3
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Comportement des LED sur la barre de son

Mise hors tension : Toutes les lumieres LED s'allument et s'éteignent
des cotés vers le centre.

Mise sous tension : Les lumiéres LED s'allument du centre vers les
cotés.

Muet On : La lumiére LED centrale clignote plusieurs fois.

Muet Off : Le niveau de volume actuel s'affiche.

Indicateur LED de la source d'entrée :
HDMI eARC : Magenta

Optique : Jaune

Aux : Vert

USB : Cyan

Bluetooth : Bleu

Appui court : Modifier les différents niveaux de luminosité des LED
Appui long : Permet d'allumer ou d'éteindre la lumiére LED

La lumiere LED bleue clignote rapidement.

Volume Plus : Les lumieres LED s'allument progressivement du centre
vers les cotés.

Volume Moins : Les lumiéres LED s'éteignent progressivement des
cotés vers le centre.

Ignorer : Les lumieres LED se déplacent de gauche a droite.
Précédent : Les lumiéres LED se déplacent de droite a gauche.

Appuyer sur ce bouton pour régler quatre niveaux de son surround
différents.

Appui court : Présélectionne le niveau actuel d'amélioration de la voix.
Les touches +/— permettent de régler quatre niveaux différents.
Appuyez longuement pour activer ou désactiver les messages vocaux.

Mode Nuit activé : Les lumieres LED s'allument du centre vers les
cotés.

Mode Nuit désactivé : Toutes les lumieres LED s'allument et
s'éteignent des cotés vers le centre.

Appuyer pour changer de mode de son dans I'ordre suivant :
Standard/Cinéma/Musique/Voix/Jeux/Sports

Appui court : Afficher le niveau actuel des aigus.
Augmenter/diminuer avec les touches +/— pour régler treize niveaux
différents.

Appui court : Afficher le niveau actuel des basses.
Augmenter/diminuer avec les touches +/— pour régler treize niveaux
différents.

Appuyer brievement pour entrer dans le menu Adaptation sonique IA.
Appuyer brievement sur +/— pour passer d'un menu a l'autre
Adaptation sonique IA :

Défaut/Sonic 1/Sonic 2/Sonic 3
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El estado de LED ayuda a entender el
comportamiento de la Barra de Sonido.
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Controlador Remoto Accion de la barra de sonido Comportamiento LED en la barra de sonido
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Apagado/Suspension
Encendido

Silenciar el sonido

Fuente

LED

Emparejamiento de
Bluetooth

Aumentar/ Bajar el
volumen

Saltar/Anterior

Mejora de Envolvente

Mejora de Voz

Modo Nocturno

Modo de Sonido

Ajuste de Agudos

Ajuste de Grave

Sénico predeterminado
n/2/3
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Apagado: Todas las luces LEDs se encienden y se apagan
desde los lados hasta el centro.

Fnclegdido: Las luces LED se encienden desde el centro hasta
os lados.

Silencio activado: EI LED central parpadeara varias veces.
Silencio desactivado: Se mostrara el Nivel de Volumen Actual.

Indicador LED de Fuente de Entrada:
HDMI eARC: Magenta

Optico: Amarillo

Aux: Verde

USB: Cian

Bluetooth: Azul

Pulsacion corta: Cambiar diferentes niveles de brillo del LED.
Pulsacién Larga: Cambiar entre luz LED encendida o apagada.

El LED azul parpadeara rapidamente.

Aumentar el volumen: Los LEDs se encenderan gradualmente
desde el centro hasta los lados.

Bajar el volumen: Los LEDs se apagaran gradualmente desde
los lados hasta el centro.

Saltar: Los LEDs se mueven de la izquierda a la derecha.
Anterior: Los LEDs se mueven de la derecha a la izquierda.

Presionar para ajustar cuatro niveles de sonido envolvente
diferentes.

Pulsacion corta: Preestablecer el nivel actual de Mejora de Voz.
Usar las teclas +/— para ajustar cuatro niveles diferentes.
Mantenga presionado para habilitar o deshabilitar las
indicaciones de voz.

Modo Nocturno activado: Las luces LED se encienden desde el
centro hasta los lados.

Modo Nocturno desactivado: Todas las luces LEDs se
encienden y se apagan desde los lados hasta el centro.

Presionar para cambiar el modo de sonido en el siguiente orden:
Estandar/Peliculas/Musica/Voz/Juegos/Deportes

Pulsacion corta: Mostrar el nivel actual de Agudos.
Aumenta/disminuye usando teclas +/— para ajustar trece
niveles diferentes.

Pulsacion corta: Muestra el nivel actual de Grave.
Aumenta/disminuye usando teclas +/— para ajustar trece
niveles diferentes.

Presionar brevemente para ingresar al Menu de Adaptacion
Sonica IA

Presionar brevemente +/— para cambiar entre diferente
Adaptacion Soénica IA:

Predeterminado/Soénico 1/Sénico 2/Sénico 3
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Acao da Barra de Som
Desligar/Sono
Ligar

Silenciar o Som

Fonte

LED

Emparelhamento Bluetooth

Aumentar/Diminuir
o Volume

Saltar/Anterior

Melhoria de Som
Surround

Melhoria de Voz

Modo Noturno

Modo Som

Ajuste de Agudos

Ajuste de Graves

Predefinicao Sénica /1/2/3
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Comportamento do LED na Barra de Som

Desligar: Todas as luzes LED se ligam e desligam dos lados
para o centro.
Ligar: As luzes LED se ligam do centro para os lados.

Silenciar On (Ligado): O LED central piscara varias vezes.
Silenciar Off (Desligado): O Nivel de Volume Atual serd mostrado.

Indicador LED da Fonte de Entrada:
HDMI eARC: Magenta

Optica: Amarelo

Aux: Verde

USB: Ciano

Bluetooth: Azul

Pressao Breve: Mudar diferentes niveis de brilho do LED.
Pressado Longa: Alternar entre a luz LED sempre ligada ou
desligada.

O LED azul piscara rapidamente.

Aumentar o Volume: Os LEDs se ligam gradualmente do centro
para os lados.

Diminuir o Volume: Os LEDs se desligam gradualmente dos
lados para o centro.

Saltar: Os LEDs se movem da esquerda para a direita.

Anterior: Os LEDs se movem da direita para a esquerda.

Pressione para ajustar quatro niveis diferentes de som surround.

Pressao Breve: Predefinir o nivel atual de Melhoria de Voz.
Utilize as teclas +/— para ajustar quatro niveis diferentes.
Pressione e segure para ativar ou desativar os prompts de voz.
|l\/Igdo Noturno ligado: As luzes LED se ligam do centro para os
ados.

Modo Noturno desligado: Todas as luzes LED se ligam e
desligam dos lados para o centro.

Pressione para mudar o modo sound (som) pela seguinte ordem:
Padrao/Filme/Musica/Voz/Jogo/Esportes

Pressdo Breve: Mostrar o nivel atual de Agudos.
Aumentar/Diminuir com as teclas +/— para ajustar treze niveis
diferentes.

Pressao Breve: Mostrar o nivel atual de Graves.
Aumentar/Diminuir com as teclas +/— para ajustar treze niveis
diferentes.

Pressione brevemente para entrar no Menu Al Sonic-Adaptation
(Adaptagao Soénica de Al). Pressione brevemente +/— para
alternar entre diferentes Adaptagdes Sonicas de Al:
Predefinida/Soénica 1/Sénica 2/Sénica 3
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TV

-
HDMI i

EN There are 2 ways to connect your soundbar to the TV (listed in

order that we recommend): HDMI eARC (refer to 6a) and [H D M I C EC (1 O N
Optical (refer to 6b).
FR  Vous pouvez connecter de 2 manieres votre barre de son au
téléviseur (elles sont énumérées dans I'ordre que nous
recommandons): HDMI-eARC (voir 6a) et Optique (voir 6b).
)

ES Hay 2 formas de conectar su barra de sonido al televisor
(detalladas en el orden en que las recomendamos): HDMI eARC
(consulte 6a) y Optico (consulte 6b).

Hom
(eARC/ARC)

PT  Ha 2 formas de conectar seu soundbar a TV (listadas na ordem
que recomendamos): HDMI-eARC (consulte o item 6a) e dptica
(consulte o item 6b).

AR 5555) (3 sl e ool 350 ] i
(68! &) HDMI-eARC i (4 o 530 o 2
(Bb) ) ism IS

P UV RN —ZTUEICERTDEF2 DD Y (HEEE
JEICE&HLTHOEY) « HDMIeARC (Ba8i) « KTV
)L (BbBR)

KR C}2 F 7Ix| $Hoz AF2EHHE HaiH|Fof i Zde &
U&LICHHEE &MZ LHY). HDMI eARC(6a & Zx) I

SEIZi(6b %) wJ
ON  BEETERNEMAEAE (REFIFHT) :
HDMI eARCIE I (£06a) HELHELER (BI6b) « =)
HDMI (eARC)
AC~IN

23
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Connect the soundbar with your TV through a HDMI cable.

Connectez la barre sonore a votre téléviseur au moyen du
céble HDMI.

Conecte la barra de sonido a su televisor a través del cable
HDMI.

Conecte o soundbar a TV por meio do cabo HDMI.

S A e 052380 Slaan Dipeall 58 Ja 55y o
HDMI

YOV RN—ZHDMIT =TIV TT VEICERLET,
HDMI #|0|E 2 &3 AR EHHE Haib|™nt A ELIC

BIEESEMEOL (HOMIZ) BREIFESBILEE.

Homi

External Inputs

External devices control (CEC)E

HDMI 4 (eARC/ARC)
TCL S55H

(eARC/ARC) External devices control (CEC) HDMI Control -p
HDMI 1 Auto Power On (- )
HDMI 2 Auto Standby c®
HDMI 3

Hom
(eARC/ARC)

Home

Search for CEC devices

Streaming Channels

H Setting H

eARC (HDMI 4) )
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Optical

Connect the soundbar with your TV through the Optical cable
(not supplied).

Connectez la barre sonore a votre téléviseur au moyen du
cable optique (non fourni).

Conecte la barra de sonido a su televisor a través del cable
optico (no suministrado).

Conecte o soundbar a TV por meio do cabo 6ptico (nao

fornecido). AC-IN OPTICAL

O e s Sl sl S o 5 8 -

(B ) rea diS

KFIGIWT—DI BIFE) ZNLT
YOV RN—ZT VEICERELET .

FIA0IE(MB =X ek 5)2 Sall Atz =HHE EaiHI™of
AZ@ELIC

WAL CREEHY) BESESBNER.

OPTICAL

Lv

0 Do

“«mmd «==d
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%

Select TCL S55H on your device
Sélectionnez TCL S55H sur votre appareil
Seleccione TCL S55H en su dispositivo
Selecione TCL S55H no seu dispositivo

dlea le TCL S55H aas
T J DHEE CTCL SABHZRIRLE T
R0 A TCL S55HE M= 3HL|Ct

TEIERIR & EUEETCL S55H,
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Supported audio files: MP3, WMA, FLAC, WAV.
Fichiers audio disponibles: MP3, WMA, FLAC, WAV.

Archivos de audio compatibles: MP3, WMA, FLAC, WAV.

Ficheiros de audio suportados pelo: MP3, WMA, FLAC, WAV.

MP3, WMA, FLAC, WAV: 4 seaall 43 suall cililall

MNINT DT =T« AT 7A)
MP3, WMA, FLAC, WAV. AAC.

XElE 2C|2 TH: MP3, WMA, FLAC, WAV.

TS NXHEI: MP3. WMA. FLAC. WAV,

N

AC~IN

AUX

O vss

/)

or
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This cable is sold seperately.

Ce céable est vendu séparément.

Este cable se vende separadamente.

Este cabo é vendido separadamente.

e g IS 138
TOT—IIERFETT.
ol Alolge HW= 2 Eojgct

T HTHE.

AC-~IN

inn
Headphone

AUDIO OUT

28
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(o o]
TCL Tutti Choral

Settings — Display & Sound — Audio Output — ; '

Internal Speaker+Soundbar(HDMI)

Audio Output

HDmI
(eARC/ARC)

Internal Speaker

Wired Headphone

ARC

Optical

@)
@)
@)
Bluetooth O
@)
External Subwoofer O

@)

Wired headphone+internal speaker

HDIMI (eARC)

—
N
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TCL Home App
Your TCL Smart Hub.
Download Now!

D)
m @ 2 Al Sonic-Adaptation
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Settin S55H Firmware update
< 9 < < P
UPDATE Setting ﬁ:;n:;n::cﬁrmwzre Not enabled >

General settings
Discover new version

Device name TCLS55H > VXXX XXXXXX
Updated content

Manual firmware update (1)

TCL S55H

Remove device

< Firmware update < Firmware update < Firmware update

Updating... The current version is the latest

Latest version:
Current version

System:

Latest version:

Current version: "
Current version:

System:

Updated content Updated content

Please keep your phone close to Please keep your phone close to
your device and don't leave your device and don't leave
during the update process. during the update process.

Update now Update now




Trademarks

PEDolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

€ Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by TTE Corporation is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.

dts

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. DTS, Digital
Surround, Virtual:X, and the DTS logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries.

© 2024 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED

Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

“The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.”

32
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DO NOT RETURN TO STORE

WE ARE O ﬁi
READY TO
HELP ciectus st

TAKE CARE WHEN
REMOVING THE SOUND BAR

Copyright © 2024 TCL.
All rights reserved.



Important safety instructions

Make sure you read all the safety information before you use this product.

TCL ELECTRONICS AUSTRALIA PTY LTD bears no responsibility for accidents or damages caused by
unauthorized changes, modifications or improper use of the product.
User Manual can be found at www.tcl.com/au on the specific product page in the “Download” section.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

intended to alert the user to the presence of uninsulated dangerous voltage
within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock.

n The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the

a The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle is

user to the presence of important operating and maintenance (servicing)
instructions in the literature accompanying the product.
This symbol indicates that this product incorporates double insulation
|:| between hazardous main voltage and user accessible parts. When servicing,
use only identical replacement parts.

Warnings

e To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain or moisture. This product
should not be exposed to dripping or splashing. No objects filled with liquids, such as vases, should be
placed on or near the product.

* The product is unstable if it is not properly placed or mounted to the wall. Be sure to follow the wall
mounting instructions provided in the user manual to ensure your safety.

e Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire, and so forth.
e To avoid the danger of suffocation, keep plastic packaging away from pets, babies, and children.
Do not use packaging bags in cribs, beds, carriages, or playpens.

Safety

¢ Read these instructions - Read all the safety and operating instructions before operating the product.

¢ Retain these instructions - Retain the safety and operating instructions for future reference.

e Heed all warnings - Adhere to all warnings on the product and in the operating instructions.

 Follow all instructions - Follow all operating and use instructions.

¢ Do not use this apparatus near water - The appliance should not be used near water or moisture
— for example, in a wet basement or near a swimming pool and the like.

e Clean only with a dry cloth.

¢ Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.

¢ Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including ampilifiers) that produce heat.

¢ Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide
blade or the third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult
an electrician for replacement of the obsolete outlet.

¢ Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and
the point where it exits from the product. If the cord set is damaged, it must be replaced by a special cord set
available from the manufacturer or its service agent.

¢ Use only attachments/accessories specified by the manufacturer.

e Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to
avoid injury from tip-over.

® The user must maintain a minimum distance of 20CM from the device at all time.

1



¢ Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

¢ Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-supply cord or plug damaged, liquid has been spilled or
objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does
not operate normally, or has been dropped.

e The user must maintain a minimum distance of 20CM from the device at all time.

¢ This appliance is not intended for use by young children or infirm persons without supervision.
Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Cautions
e To prevent electric shock, match wide blade of plug to wide slot, fully insert.
¢ Do not place any sources of danger on the product (for example: liquid filled objects, lighted candles).

e Disconnect the power cord to shut off when find trouble or not in use. The power cord shall be readily
operable.

e Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those described herein, may
result in hazardous radiation exposure or other unsafe operation.

® The power cord/appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect device must remain
readily operable.

® The rating label is located at the bottom or back of the product.
e The use of apparatus in tropical and moderate climates.

Battery precautions

e Do not mix batteries (old and new or carbon and alkaline).

* Do not dispose of batteries in fire or water.

* Recycle or dispose of batteries as per state and local guidelines.

* Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.

¢ \When the remote control is not to be used for a long time (more than a month), remove the battery
from the remote control to prevent it from leaking.

* |f the batteries leak, wipe away the leakage inside the battery compartment and replace the batteries with
new ones.

* Keep away the batteries from heat or moisture.

* Do not carry or store batteries with other metallic objects. Doing so could cause batteries to short circuit,
leak or explode.

* Never recharge a battery unless it is confirmed to be a rechargeable type.

e |f the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.

Disposal of your old product and battery

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be
recycled and reused.

This product may contain lead and mercury. Disposal of these materials may be regulated due to
environmental considerations. For disposal or recycling information, please contact your local authorities.
This product contains batteries:

e Do not incinerate. Batteries may explode if overheated.

e For disposal or recycling information, please contact your local authorities.

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

CAUTION: Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard.

CAUTION: Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion.

CAUTION: Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result
in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

CAUTION : A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.





